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About Logos

• Digital library platform for biblical studies
– 40k+ books, including texts in Greek, Hebrew,

Aramaic, Latin, Ugaritic, …
– Windows and Mac clients; mobile; browser

• Key functionality
– Reading, search
– Automated aggregation and reporting
– Hyperlinked information within our platform



Past: Commenting and Indexing

• Mishnah (Judaic commentary on the
Torah): 2nd century CE

• Eusebius aligned passages among the
four Gospels ~300 CE

• Standardized reference systems
– Langton (1150-1228 CE): chapters
– Ben Kalonymus (1447): Hebrew Bible

versification
– Estienne (1551): NT versification



Past: Annotating the Text

ἀμαθέστατε καὶ κακέ, ἄφες τὸν παλαιόν, μὴ μεταποίει
(Heb 1:3 marginalia from Codex Vaticanus, early 3rd c. CE)



Linguistic Source Annotation

• Morphology, dictionary and root forms,
syntax analysis, lexical semantics, …



Cross-lingual Alignment



Contextual Reference
Reported Speech

Identified referents
for pronouns and
descriptive phrases



Semantic Search



Topical Annotation
• Controlled vocabulary

of 14k topics
• 60+ encyclopedias

aligned by topic



Reference Data: People



Reference Data: Places



Reference Data: Artifacts



Timeline Events



The Future

• Managing volume
• Detailed categorization of

commentary function
– Text critical, linguistic,

literary, cultural, explanation,
exposition, application, …



The Future (continued)

• Crowd-sourced reference annotation of
text, images

• Automated entity extraction and
normalization

• Structuring knowledge into semantic
propositions

• Capturing and comparing perspectives



Questions?

• sean@logos.com
• Twitter: @seanboisen, @Logos
• http://logos.com
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